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u peněžních ústavů a plnění soukromých po­
jišťoven.

(2) Toto opatření provedou ministři financí 
a vnitra v dohodě se zúčastněnými ministry.
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205.
Vyhláška ministerstva veřejného 
zdravotnictví a tělesné výchovy

ze dne 28. září 1938 
o úpravě vývozu, dovozu a průvozu léčiv 

a lékařských nástrojů a přístrojů.

Ministerstvo veřejného zdravotnictví a tě­
lesné výchovy ustanovuje podle § 100 zákona 
ze dne 13. května 1936, č. 131 Sb. z. a n., 
o obřadě státu, a podle § 3 vládního nařízení 
ze dne 26. září 1938, č. 197 Sb. z. a n., jímž se 
stanoví počátek působnosti nejvyššího úřadu 
hospodářského:

§ 1.
Ustanovení o vývozu.

O) Vývoz léčiv a lékařských nástrojů a pří­
strojů všeho druhu (dále krátce: léčiv) je za­
kázán.

(2) Ustanovení odstavce 1 neplatí pro:
a) léčiva sloužící veřejné mezinárodní do­

pravě ;
b) léčiva, jichž potřebují při svém provozu 

dráhy sloužící veřejné dopravě, poštovní a 
telegrafní správa, letecké dopravní podniky, 
přístavní správy a plavební podniky sloužící 
veřejné dopravě, ale jen, pokud jde o spoje 
vedoucí přes československé státní hranice a

pokud se takových léčiv při uvedeném pro­
vozu skutečně používá. Celní úřad propustí 
taková léčiva na potvrzení příslušného želez­
ničního, pokud se týče poštovního, leteckého 
nebo přístavního úřadu o tom, že jde o léčiva 
v předchozí větě uvedená;

c) léčiva, jejichž vývoz nařídí ministerstvo 
veřejného zdravotnictví a tělesné výchovy;

d) léčiva (včetně obalů československého 
původu, v nichž jsou uložena) vyvážená v po­
hraničních stycích a v mezích předpisů 
o tomto styku, avšak jen pokud nepřesahují 
nej nezbytnější míru potřeby tímto stykem 
odůvodněné.

(3) Je-li podezření, že byly podány k pře­
pravě (dopravě) do ciziny zásilky léčiv, pro 
něž platí zákaz vývozu podle odstavce 1, je 
dopravní podnik povinen přezkoumati obsah 
zásilky, a zjistí-li, že je tomu tak, nesrm je 
přijmouti k přepravě (dopravě) do ciziny 
nebo je dále do ciziny přepraviti.

§ 2.

Ustanovení o dovozu.

Dovoz léčiv je volný.

§ 3.
Ustanovení o průvozu.

(1) Průvoz léčiv je dovolen jen s povolením 
ministerstva veřejného zdravotnictví a tě­
lesné výchovy, daným v dohodě s minister­
stvem zahraničních věcí.

(2) Povolení musí býti předloženo při 
vstupním celním projednání zásilky a dopro­
vází ji až k jejímu výstupu do ciziny. Při 
výstupu zásilky do ciziny budiž toto povolení 
odebráno.

(s) Ustanovení odstavce 1 se nevztahuje na 
léčiva sloužící veřejné mezinárodní dopravě.

Ustanovení společná.

§ 4.
Zvláštní předpisy, zakazující nebo omezu­

jící vývoz, dovoz nebo průvoz z ^ důvodů 
ochrany zájmů finančních monopolů, z dů­
vodů policie bezpečnostní, zdravotní, veteri­
nární nebo z jiných důvodů policejních, zůstá­
vají nedotčeny.

§ 5.
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení.
Dr. Mentl v. r.
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